The purpose of the Dictionary of South African English (hereafter DSAE) is to produce a comprehensive linguistic history of all English words reflecting a distinctly South African culture or environment. We shall concentrate on the progressive adaptation of the English tongue to the needs of our developing society over the period of three centuries that has seen its relative isolation from the parent language in Great Britain.
heemraad ['h m,r :t -r : d] n; pl -raden often capitalized. [Du heem = village, home + raad = council(lor)] Forms: heemrad, hemraad; pl forms: heemraaden, hemraaden, hemradens, hemredens, hemrodens.
(I) (Hist) A member of a board assisting the landdrost ( qv) in local government and the administration of justice.
Boards of Heemraden were instituted at the Cape in 1682 (three years before the establishment of the office of Landdrost, with which they were associated), to provide local jurisdiction for petty civil cases in which decisions were subject to appeal. Heemraden were unsalaried and were not required to have legal training. The functions of the boards changed from time to time and they could eventually levy and administer taxes. They ceased to function officially in 1827 when the Charter of Justice came into operation. 1967 Croudace p. 57: Only that morning they had met a smous, a Jewish pedlar, returning with his pack animals to the coast, and he had paused long enough to regale them with the gossip of the garrison.
1968 McMagh p. 32: As the population grew and the settlers moved further afield the smous followed and took to the road, bearing his pack on his back until such time as his profits enabled him to afford first a cart and horses and later a wagon and oxen.
1972 Green p. 53: They were hunters as well as farmers, and probably they were visited by a wagon smous who bought the skins of the buck they had shot.
2 smous v Forms: smouch, smouse smouth.
To peddle, to be engaged in itinerant trading.
1839 Shone 4 May: We met John a coming back, he was going a smouthing. I gave him my watch and a Quarter of mutton, he gave me his watch and some coffee and sugar. Thompson at 6 months Credit, and started.
1886 Farini p. 328: They have large farms now and thousands of sheep and cattle, and I might have been like them, but I fancied smousing ( trading), and in two years I lost all I had.
1897 Graaf-Reinet Advertiser 23 Aug cit CP: That kind of thing soon knocked the smousing man over.
OI: A:
Have you made them an offer? B:
NO, apparently they're sort of smousing it around.
1973 Caravan XIV: 7 July p. 21: During the evening's friendly circle at Beaufort West Guy was fined for "smousing" on a public road. +OED +W3.
Explanatory Notes:
For each word selected for the DSAE, informed readers collect illustrative quotations in written contexts which show how the word has been used since its inception into or adaptation by SAE. These quotations are gained as a result of close scrutiny of as many books, magazines or papers produced in or about South Africa as possible. The range of contexts should fully illustrate the word's peculiar linguistic behaviour and represent as wide a range of specialist and popular usages as a full coverage may require. Written sources supply most of the raw materials but the spoken language is also sampled. Gray 1851 p.173 pat-koss padkos I was not allowed to depart without a good supply of pat-koss, and other comforts provided by the kindness of these parishioners.
Once we have a reasonable number of contexts for a particular entry, the cards are arranged chronologically in to significations ( e.g. heemraad, (1) a member of a board or (2) the board itself). A headword in what is judged to be the most typical spelling ( e.g. padkos rather than pat-koss) is chosen and the corpus as it is now called is edited.
For those items only whose standard South African pronunciation may not be clear from the spelling to non-South African readers, a phonetic transcription is made. Where there are established alternative pronunciations (as in heemraad), these are reflected.
Grammatical designations ('noun', 'verb' etc.) and grammatical markers ( e.g. 'plural') based on the actual behaviour of the word are then added.
We have limited our etymologies to account for the establishment and development of a word in its South African sense. There would be little purpose in taking the SAE location (as an area of black inhabitation) beyond its British English origins to include Old French or Latin, for this earlier part of the word's history is suitably treated in the OED and elsewhere. The reader is always referred at the foot of each entry to other dictionaries where further information can be found ( e.g. W 3 for Webster's Third New International).
The list of forms or variant spellings which follows the etymology is not meant to provide alternatives to the standard spelling but to complete the word's record and in some cases to carry information about early pronunciation.
Although an historical dictionary cannot be prescriptive in favour of, say, contemporary users, we have made some attempt to allow for social forces operating on the use of items. Status Labels such as historical, objectionable or colloquial are added only after careful consideration and consultation and always, of course, in tenns of the illustrative material to hand.
At this stage in editing, the various senses of the word are studied once more. Should the senses indicate a semantic accordance, a single comprehensive definition can be drawn up from them. Sometimes, however, it is a more natural reflection to split the illustrations up into their major significations and provide definitions for each. Where the definition seems an inadequate guide to the user of the dictionary, a background is provided, although this is seldom found necessary. The purpose of the DSAE is not encyclopaedic.
Heemraad and smous are typical of entries in the DSAE, but it should be stressed that they are not necessarily in the fonn which they will take in the ultimate publication of the Dictionary itself. New material and new insights, perhaps provided by readers, might result in extensive metamorphosis.
